
"Лин Сяо, просто стой где стоишь, чтобы контракт мне не мешал, и смотри."

Елена говорила равнодушно без каких-либо эмоций, что заставило Лин Сяо нахмурить брови.

"Эй, как тебя понимать?"

"Никак! Хватит болтать!" Елена не могла унять дрожь. Просто возможность стоять отнимала
всю её силу воли, но она продолжала стискивать зубы и держаться.

"Я спрашиваю, Владыка Демонов, ты собираешься умереть?"

"Умереть? Хмпф! не смотри на меня свысока! Без отдачи контракта я легко смогу позаботиться
об этих мелких сошках!" - холодно ответила Елена.

"Ох, ну ладно. Удачи. А я просто молча посмотрю на твоё выступление." - скрестил руки Лин
Сяо и послушно стал наблюдать за ней.

"Хмпф! Глупый человек... просто смотри!"

Елена глубоко вздохнула и слизала кровь, которую она растёрла на губах, чтобы пробудить
силу своей родословной.

И вот, та чёрная кошка появилась вновь.

Увидев её трансформацию, Лин Сяо рядом с ней надулся. По непонятной причине, он начал
злиться.

Он пришёл зазря? Он является просто очень большим магическим кристаллом?

Если бы он знал, что всё будет вот так, то надо ли ему было спешить?

Когда он узнал, что она окажется в опасности, он даже оставил свою будущую жену
(самопровозглашенную). Основываясь на карте в своей памяти, он использовал различную
магию, чтобы пробиться к руинам. А когда он, наконец, прибыл, когда Елена была в опасности,
всё, что он получил, это "Сгинь"?

Не надо мне таких шуток!

Лин Сяо был зол. Но, когда он всё обдумал, он так и не понял, почему разозлился.



У Елены всегда был такой характер, и он это видит не первый день. Он надеялся, что она
покажет какую-нибудь милую реакцию?

Это было невозможно, если только она что-то не замышляла! В остальном всё было как
обычно!

Кроме того, если бы Елена могла позаботиться обо всё сама, без его помощи, а он мог просто
наблюдать со стороны, разве это не то, чего он хотел?

С его характером, он должен быть счастлив, что он может расслабиться и смотреть, как кто-то
сражается вместо него. Так почему он злится?

Лин Сяо вздохнул, встал на месте и приготовился посмотреть на выступление Владыки
Демонов.

Ее ужасающие кроваво-красные глаза были всё такими же яркими, но казалось, что в этот раз
трансформация была не такой, как раньше.

Наряду со звуком, похожим на спущенное колесо, густой чёрный туман рассеялся, и вновь
появилась прекрасная горничная.

"Что? Она... не удалась???" - послышалось бормотание девушки.

Лин Сяо уставился на Елену и хотел что-то сказать, чтобы успокоить её, но вдруг послышался
рвущийся звук.

Черно-белая ткань, похоже, достигла предела и мгновенно разорвалась на множество частей,
разлетевшись повсюду.

Из одежды остался только потрёпанный бюстгальтер. В результате, гладкая спина и ягодицы
Елены были открыты Лин Сяо.

"Почему… ах! Извращенец! Н-не смотри!"

Елена, наконец, осознала произошедшее и быстро прикрыла своё тело.

Но, прежде чем она успела договорить, она вдруг почувствовала, что небо кружится, а сама
падает перед собой.

"Эй!"



Все выглядело не лучшим образом, поэтому Лин Сяо быстро подбежал, чтобы поймать её.
Хорошо, что они были не слишком далеко друг от друга, так что обнажённое тело Елены упало
прямо в объятия Лин Сяо.

Он поймал её, но для Елены было предпочтительней упасть на землю!

"Я... я..."

В процессе обнимашек, она сначала удивилась, потом пристыдилась, а затем всё это быстро
переросло в гнев.

Елена была слишком слаба. Интенсивная отдача осложнила ей даже возможность говорить.
Она пыталась использовать силу своей родословной, но в итоге она потерпела неудачу, и мало
того... она даже полностью уничтожила свою одежду.

Теперь на ней остались лишь пара милых белых трусиков и потрёпанный бюстгальтер. Нежный
ветер, ласкавший её светлую кожу, был холодным и зудящим. Впрочем, это было настоящее
удовольствие для Лин Сяо, который видел её голой.

Но больше всего её разозлило не это. Больше всего её разозлило чувство, томящееся в её
груди.

"Убери свои... чёртовы, вонючие руки... прочь!"

Кто знает, специально это было или нет, но он воспользовался этой возможностью, чтобы
полапать её!

Без всякой одежды её защищённость была нулевой, и она больше не могла сопротивляться Лин
Сяо.

"Чёртов… извращенец… сгинь! Или же... я убью тебя!"

"Эй, почему ты так злишься? Ты думаешь, я пытаюсь приставать к тебе? Я просто побоялся,
что ты упадёшь, и я... кхем... случайно тебя коснулся. Извини."

Лин Сяо думал только о том, чтобы поймать её, и не обратил внимания. Но, после того, как она
обругала его, он понял, что у него есть шикарный шанс, поэтому, после её ругательств, он уже
специально к ней полез.

"Тц. Разве это не всего лишь прикосновение? Это ведь не в первый раз. Я уже много раз к ним
прикасался. Чего ты так стесняешься?" Хотя он сказал это без всякого стыда, он не стал
продолжать лапать её и отпустил.



Само собой, он не хотел её отпускать. Хотя он много раз домогался Елены, это был первый раз,
когда он оказался к ней настолько близко.

Но его довод был в том, что сейчас было не время для этого!

"Прячь в темпе свою непристойную грудь! Не ломай себе спину!"

"Ч-что ты сказал!?.. Погоди, э?"

Елена хотела обругать его, но вдруг её что-то прикрыло лицо.

"Одежда?"

Оказалось, что Лин Сяо снял свою куртку и передал её ей. Она спешно поймала её, от
чего стало еще более стыдно!

Она пыталась отбросить одежду назад, даже если останется на виду. Она не хотела принимать
услугу от Лин Сяо.

Хмпф! Он был слишком наивен, если считал, что сможет переиграть её этим!

Как и сказал Лин Сяо, он всё видит не в первый раз. Он даже делал ещё более смущающие
вещи, так что какая разница, если он сможет ещё несколько раз поглазеть...

Кхем... нет, нет!

Что это за странная логика такая?

"К-кому нужна твоя вонючая одежда... сгинь...!"

Несмотря ни на что, Елена не хотела принимать его проклятую одежду и пыталась отбросить
её ему обратно, но даже такое простое действие было для неё чрезвычайно трудным.

Её ноги ослабели, а в голове казалось, будто всё снова начало вертеться, в следствии чего она
вновь бесконтрольно упала вперёд, прямо на грудь Лин Сяо.

Это было худшее развитие событий.

Она хотела прогнать его, но в итоге, по своей же инициативе, упала на него.



"Я... я..."

"Владыка демонов, как смело с вашей стороны соблазнять меня." - дразнил её Лин Сяо,
поддерживая.

"Ты!? ТЫ..."

"Ладно, ладно, на этом достаточно."

Лин Сяо не стала спорить с ней, взял её за руки и помог надеть одежду, как будто она была
ребёнком.

"Кажется, оно маловато..."

Его пальто должно было быть очень свободным для Елены, но проблема заключалась в
её груди.

"Э-э… ладно, и так сойдёт. Младшим Дьяволам все равно будет пофиг на твою фигуру."

После этого Лин Сяо больше не дразнил Елену и оглянулся на тех монстров.

Пока они страдали фигнёй, вышли десятки Младших Дьяволов. Но они не двигались и чего-то
ждали.

Через некоторое время из руин вышел раздутый толстяк.

"Он - архиепископ Андерсон?.. О... так это он создал этих монстров? Вау! Какая мерзость... они
все слушаются Андерсона?"

"Да…" - слабо ответила Елена, придерживая свою одежду и опираясь на Лин Сяо.

"И чего же хочет этот чёртов жирдяй?"

"Поймать меня и пустить на эксперименты."

"Э... он осмеливается пустить мою горничную на эксперименты? Даже я не рискну такое
провернуть... о, кстати, куда делись Цезарь и Рози?"

"Не знаю. Сдохли, наверное." - холодно ответила Елена.



"Эй! Не будь такой бессердечной..."

Пока Лин Сяо спрашивал о ситуации, Андерсон, наконец, увидел перед собой этих двоих.

Он думал, что Елена наверняка будет мертва. Кто знал, что она действительно сбежала.
Проходы были слишком узкими. Хотя Младшие Дьяволы были послушны, они были не особо
умны. Пока они проталкивали свои огромные тела, они едва не разрушили все руины. Если бы
Андерсон не бежал по-быстрому, его бы там и похоронили.

"Ты... Лин Сяо?"

"Вы меня знаете?"

"Я слышал о тебе от этой паршивки Сноу... хе-хе... я думал, что ты сбежал. Почему ты
вернулся?"

У него был бледный цвет лица и бездушные глаза. Полноценный кусок разочаровывающего
мусора.

Он так много раз слышал, как Сноу упоминала "Братец Лин Сяо", что у него сложился о нём
образ кого-то впечатляющего. Но теперь, когда он его встретил, он оказался просто вонючим
паршивцем. Какое разочарование.
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